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HIKING ROUTE ALONG THE BALTIC SEA COASTLINE
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Linking Estonia and Latvia
Part-financed by the European Regional Development Fund
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VIZUALAS IDENTITATES
ROKASGRAMATA

Vizualas identitates vadlinyas ir zstradatas
lgaunijas - Latvijas Programmas no Eiropas
Regionala attistibas fonda projekta Pargajienu
marsruts gar Baltijss juru Latviiz un Igaunija
etvaros.
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Estonia-Latvia
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HIKING ROUTE ALONG THE BALTIC SEA COASTLINE IN
LATVIA - ESTONIA (Vadosais Partneris-Lauku ce|otajs)

» Kopé€jais garums ~1000 km (Savienojums ar E9)

» Starptautiska Konference Jurmala/Carnikava/Saulkrasti- 27.
28. aprilis-LIAA,VARAM

Sanaksme Carnikava -maijs

Pieredzes brauciens Holande, junijs

Seminars lgaunija, septembris

Piekrastes ricibu grupas papildus aktivitates (sept-dec)

Posmu precizéjumi, kartografiskais materials kartem, info
stendiem

» Logo izstrade

v v Vv Vv v

Piekrastes (Rigas, Jirmalas) markésana 2018 (2-4 cet)




HIKING ROUTE ALONG THE BALTIC SEA COASTLINE IN
LATVIA - ESTONIA (Vadosais Partneris-Lauku ce|otajs)

* daba apsekot visu marsruta teritoriju;

- izveidot piekrastes pasakumu kalendaru

- markét marsrutu daba (2018)

- uzstadit informacijas stendus un norades zimes (201 8)

- posmu

- izveidot rokasgramatu uznémejiem «Pakalpojumu
sniegsana pargajienu turistiem»;

- izdot ce|vedi, piekrastes turisma karti, tiroperatoru
rokasgramatu;

- izveidot marsruta majas lapu un profilus socialajos tiklos

u.c. marketinga aktivitates.




Jirmala/Riga -Vidzemes Hiking posmi (pdf)

Dubulti - Bulduri 18 km

Bulduri-Riga 23 km

Riga-Vecaki 23 km

Vecaki - Carnikava 15 km

Carnikava - Saulkrasti 21 km

Saulkrasti - LaucCi 14 km

Lauci - Taja 14 km

Thja - Svétciems 24 km

Svétciems - Ainazi 26 km
https://www.google.com/maps/d/edit?hl=Ilv&mid=109jzsr5x

v Vv VvV VvV VvV Vv v

H717gHSiOxM_8KKCOt4&I1=57.22718490244671%2C22.939

VIR

05615876156&z=38

JURTAKA
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Interreg Europe projekts ,CHRISTA” 2016.-2020.

» European Cultural Tourism Network (ECTN)
Region of Central Macedonia (Griekija);
Veneto Region (Italija);

Region Vastra Gotaland (Zviedrija);

County Council of Granada (Spanija);

Pafos Regional Board of Tourism (Kipra);
Sibiu County Tourism Association(Rumanija);
Burgas Municipality (Bulgarija);
Intermunicipal Community of Ave (Portugale);
Vidzeme Tourism Association

Universitates-Barselona,Varsava,Rijeka,Saloniki;

v Vv VvV VvV VvV VvV VvV vV v

>

\\\\\\\
‘‘‘‘‘‘‘



e
>§,§

www.vidzeme.com

mGﬁ_fgl

PN Hno Maskavas e
_»-‘,7 \\_ -t ‘{“C_/
7 Vil e
e L v, ew “ -
- .‘:.-2‘1‘. \//‘ - '?‘




Projekts CHRISTA Prioritaras temas:

1. Intangible Heritage

2. Industrial Heritage w
CHRISTA

3. Interpretation Facilities rerres Europe

4. Innovation and Digitisation

RE European Union
W European Regional
Development Fund




CHRISTA aktivitates

Sept 2016 - Sept 2019

- 4 starptautiskie tematiskie seminari- workshops - 1 katrai
prioritatei:

- Intangible heritage for Sustainable and Responsible Tourism
22 - 24 Sept 2016, Guimaraes, Portugal

- Industrial Heritage for Sustainable and Responsible Tourism
22 - 24 March 2017 Boras, Gothenburg, Sweden

Interpretation Facilities.
Sibiu, Romania 18.09.-22.09. 2017

- Study Tour 14.06.-18.06.2017. Veneto, Italija

- Innovations & Digitisation.
Latvia, 20.03-21.03.2018.




Industriala Kultiras Mantojuma Seminars Zviedrija
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Vietéjie Kajamgajéju marsruti




Géteborgas lidlauks, pazemes militarais objekts













Gaujas Plostnieku svetki

A CAUJU
AUJA RIVER

Plocinatana i vecakais kokmaterdhy yanspora vexds. No koptsd 452 km Gaujas ganima Rafting fs the oldest kind of tmber transportation. Once about 38Tkm were used of the 452 km long

| o i i O 97 k. Pimeplost Cauplast 9 Gaa R e asng rats and foaing logs. The frst afls were released into the Gauja River

1850-t0 gadu, 1865, gadd ka nolaist 220 plost 1850, but around 1865 there were already 220 floals lowered.

Yo 150 g ool G Dasgaas ks g0 S0 s Surtng fom 1903, when the consiucton of e Gauje-Daugava Canal system hiad b0 i
v bl placinaan. Vi pic 1960 gad3 Rigas kokzagétavam un Kokmatenizius oose-log ratting was stared down the Gauia River. Even afier 1960 sawmills and wood-using factories
mantjodam fbriim ik gadu pegadya virdk k2 100 tokst, kublkmetrus bajku of Riga were supplied with more than 400 thousand cubic meters of logs annually

Astes plosis pie igaunu krasta 19619 /
E¢ bank. 1961

Bajli Gaud 1961/
A

Cabin on the tad (ast) raft

Gayes g
T sl
Apziméjumi  Legend:

- boldkdy
B ol
®  -hratoves tmoge v

4
& f
e




WATER Citd dell Acqua
of VENICE CENTRO INTERNAZIONALE

Valorizing Cultural Heritage:
Venice’s Waterways and the
Water Museum of Venice

Eribarta Eilicea
erioerto eulisse

Dirgctor, Civilta dell’Acqua International Centre
Project Manager, Water Museum of Venice




Maritime, coastal heritage
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Pieredzes brauciens Veneto

MOMENTI, VICENDE, PROTAGONIST!

Con questa esposizione fotografica si intende awviare un percorso pro-
gettuale - ideatodal Comune di Venezia (Ufficio Arsenale, Archivio della
Comunicazione) e dall'lstituto veneziano per la storia della Resistenza
e della societd contemporanea (Iveser) - teso a valorizzare la storia e la
memoria dell’Arsenale contemporaneo tra ‘800 e ‘900: una storia trop-
po spesso dimenticata, quasi rimossa, schiacciata anche dal “peso” e
dall'ombra, a volte ingomb del S Arzana de’

Un progetto che, tra i suoi obiettivi principali, si propone di riawvicinare
l'opi bblica, e la ita veneziana, alla storia pid recente di

questo dinario luogo, imp
vita della citta.

Nessuna pretesa, dunque, di restituire criticamente il quadro comple-
to delle vicende che hanno attraversato ‘Arsenale veneziano lungo un
secolo di storia, ma un’anticip per la real di una suc-
cessiva mostra storico/documentaria nell'ambito del progetto Arsenale
contemporaneo: storia e memoria.

Esce comunque un percorso affascinante che testimonia il tentativo,
solo in parte riuscito, di riacquistare un protagonismo e una centralita
nell'equilibrio socio-ec cittadino, i con le profond
trasformazioni e tensioni modernizzatrici.

Sullo sfondo si muovono i grandi eventi che hanno contrassegnato la
societa p italiana ed : le due guerre mondiali,
il conflitto sociale, l'eta giolittiana, il fascismo, l'alba della ritrovata
democrazia.

- feri come oggi - per la

Progetts.
=
o
un progetto &

s

Ideazione e progetto

Comune di Venezia - Ufficio Arsenale

Comune di Venezia - Archivio della Comunicazione

Istituto veneziano per la storia della Resistenza e della societa
contemporanea

Realizzazione

Comune di Venezta - Archivio della Comunicazione

Istituto veneziano per la stonia della Resistenza e della societa
contemporanea

Cura e coordinamento scientifico
Marco Borghi

Organizzazione
Tiziano Bolpin

Grafica e impaginazione
Giorgio Bombieri - Biblioteca Civica di Mestre, VEZ

Testi
Marco Borghi e Pietro Lando

un particolare ringrarimento

o Vela téJ
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Arsenale Nord

TESA 105 T

Accesso all’Arsenale Nord / Tese
Uffici - Bar - WC - Navetta
Access to Arsenale Nord / Tese
Offices - Bar - WC - Shuttle

Oran

Biennale Arte 2017
Servizio navetta gratuita
Free shuttle service

BIENNALE ARTE 2017

Arsenale Nord -
Arsenale Giardino delle Vergini

Temporary Exhibitions

Nappe 89/90/91 HyperPavilion é—

Tese 98/99 Memory and Contemporaneity é—
China art today

Tesa 100 Samas - Libano / Lebanon é—

Tesa 105 lo Combatto /1\
Edificio 63 Punto Mose —_

Awvvisi/ Notices
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Cultural Routes as Investment for Growth & Jobs Cult-RInG

Interreg Europe

European Union
European Regional
Development Fund

Assessment of Existing Cultural Routes and
Lessons for the Development of New Routes
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Interreg Europe
European Union
European Regional
Development Fund

Planotas Aktivitates

A. Assessment of 6 existing certified cultural routes in terms of socio-economic
development, direct & indirect benefits for Growth & Jobs

Via Francigena Lazio Region Italy
Saint Olav Ways Vastra Gotaland region Sweden
The Hansa or Art Nouveau Vidzeme Latvia
Santiago de Compostela CIM Alto Minho Portugal
Phoenicians / sea routes Pafos Cyprus
Iter Vitis/wine routes Central Macedonia Greece

B. Capitalisation of Good Practices from CHARTS & CERTESS Projects
INTERREG IVC Programme (2012-2014)

C. Development of proposed new interregional cultural routes

- St Paul’s foot steps (through Pafos - Cyprus, Macedonia/Athens/Corinth - Greece
and Lazio, Rome - Italy)

o Iron Curtain Trail

- Mythology Routes (Argonautica, Aphrodite)

- Other routes extensions and promotion (St James PT, St Olav SE)




Cult-Ring Activities
- Kick off Greece (Central Macedonia 2017).

- Evaluation of Cultural Routes —Latvia 2017.

- International Thematic Workshop Vastra Gotaland
(Sweden)- 2018.

International Thematic Workshop Cyprus (Pafos),
Development of New Culture Route

- International Thematic Workshop Portugal Alto Minho
(Santiago di Compostella)

- Development of New Culture route “Iron Curtain
Trail” — External expertise

- New Culture route video




Project Cult-RInG - Cultural Routes

» Cultural Routes are at the heart of Cultural Tourism
Development and Promotion in Europe

» Cultural Tourism products and services
development

» Evaluation of Cultural Routes

» Need for evaluation and exploiting the benefits of
existing Cultural Routes

» Development of new Cultural Routes, especially in
Eastern Europe and South East Europe

Cultural Routes of the Council of Europe
Annual Advisory Forum
Vilnius, 26-27 October 2016
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32 cultural routes of the Council of Europe




Outputs of Cult-Ring Project (2017-2020)

- Evaluation of Cultural Routes

- Greece (Central Macedonia) St Paul’s steps’ Route
- Italy (Lazio) St Paul’s steps’ Route

- Cyprus (Pafos), St Paul’'s steps’ Route

- Vastra Gotaland (Sweden)- St Olav Ways

- Portugal Alto Minho (Santiago di Compostella)

- Latvia (VTA) — Iron Curtain Trail — New culture route




Portugal Alto Minho

Explicit culture theme...
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Camino Ways
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Lazio (Italy) partner

Explicit culture theme...

e EuroVelo5

Via Romea o=
Francigena 5




Council of Europe Cultural
Routes Forum / Vilna
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Latvia workshop- press conference




Vidzemes partneru daliba

» Amatas (bij Césu rajona pasvaldibu apvieniba)
» Salaspils novads

» Olaines novads

» Lielvardes novads

» Carnikavas novads

» Turaidas muzejrezervats
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Railway network

1940 2014

Latvijas dzelzcela shéma
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Estonia - Latvia programme 2014 - 2020
Green Railways

Revitalization of former Narrow Gauge Railway lines through
environmentally responsible tourism route

Lead partner: Vidzeme tourism association
Total budget: 1 174 938 EUR, 85% is co-financed by ERDF fund
Project duration: 01.03.2017-30.04.2019.

Igaunijas- Latvijas programma 2014 - 2020
Zalie Dzelzceli

Bijuso dzelzcela liniju pielagosana videi draudziga tarisma marsruta
Vadosais partneris: Vidzemes Tarisma asociacija

Projekta budzets: 1 174 938 EUR, tai skaita 85% lidzfinansé Eiropas
Regionalas attistibas fonds

#EuropeForCulture

—

Vidzemes Tirisma asociacija VTA

Project Lead Partner

Latvijas zalo ce|u asociacija
Alojas novada dome
AllGksnes novada dome

Apes novada dome

Amatas novada pasvaldiba
Kocénu novada dome
Mazsalacas novada pasvaldiba
Rdjienas novada pasvaldiba
Salacgrivas novada dome
Valkas novada dome
Gulbenes novada dome
Limbazu novada pasvaldiba
Valmieras pilsétas pasvaldiba

Vecpiebalgas novada pasvaldiba

Pasvaldibas agenttra “CésuKultaras un Tarisma centrs”

Viljandi Linnavalitsus

Viljandi Vallavalitsus

Halliste Vallavalitsus
Mulgimaa Arenduskoda MTU
Valga Linnavalitsus

Taheva Vallavalitsus

Moniste Vallavalitsus

Moisakula Vallavalitsus




Revitalization of Former Raulwgy lines i . Ta rtu
through Environmentally Responsible Tourism Route
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GREEN

Greenways

» Greenways are disused railways lines, and canal
towpaths suitable for non-motorised transport
which are accessible, safe and easy-to-use for
walkers and cyclists.

» They provide a series of common characteristics:

» Ease of passage: their slopes, either low or zero
gradient, allow their use by all types of users,
including mobility impaired people.

» Safety, due to their separation from roads, and to
appropriate safeguards at the intersections.

54




Ak, b

DE LA SIERRA!

Uil

iVive la VIA VERDE "I
e

“\“\\“H LA

Ahora ya conoces los principales valores de (a Via Verde de la Sierra: sus pueblos, sus paisajes y su rique-

za natural y cultural. Es

* Recorre la Via Verde a
vehiculo motorizado. :

D Nunca en

ﬂilamn por la
a velocidad excesiva

¢ Si usas la bici, circula g
izquierda, slempre avisando y

g

« Respeta a los animales y plantas que te encuentres en tu
recorrido, asi como todas (as instalgciones que encontraras a

dispasicion de lo8 usuarns @ @ %

L H‘!"[\l e v

3 e

pRcontTaras fuentes en U Camine

vayas provisto de agua

3

* AUNgL
1% DINAS |,-!!‘| s

r y vivir esta singular ruta entre Olvera y Puerto Serrano,
~ pero recuerda algunas normas basicas que debes cumplir:

e Si llevas un animal de compafiia, tenlo siempre controlado

n 4

o Llevar una linterna te sera de utilidad al atravesar los tuneles,
especialmente los mas largos. Y recuerda. dentro del tunel y en
los pasos estrechos circula en fila

‘\

* Recoge siempre tu basura y depositala en contenedores

s Ante cualquier duda o problema pue de

de l_,..".ﬂ,;[ll.x\'c fide, al gue encanirara o8 Nies
fealivas reconr l"(\l!\‘ el i .'(--\tl\' e 1a \*' ¥ \"l l""

sweuchr at persan 1

£manay

La Via Verde de la Sierra te
estd esperando. jVivela!
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GreenRailways
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EV 13, EV10 in Latvia (ECF Map)



Skaititaji (velo, kajamgajéji)
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Counters (statistics

People monitoring — Authomatic counter —
Inductive loop ZELT




Tourest 2018




Aktivitates 2017. julijs-

v

Vidzemes posmu apsekosana

» Norades zimes

» Stendu/atputas vietas

» MarsSruta posmu precizésana,

» Marsruta savienojumu vietas

» Jaunas kartes sagatavosana decembris. (Eng, LV,EE)
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AINAZl - VALMIERA

= ™\ some information

WUSELM OF LIVS

" NORTHERN PER
LIGHT HOUSE
RED CLIFFS

L AINAZL ARCIEMS

LIMBAZI - RUJIENA JEES

some information

ICE CREAN FACTORY
M Miadeeos EXHIBITION HALL
ALOIA MUSEUM h——

MOISAKULA - VILJANDI

some information

NATURE PARK









GreenWays Heritage - Zalo celu mantojums

» 01.04.2018 - 30.09.2019

» Vadosais partneris: Eiropas Zalo celu
asociacija

» Partneri: Spanija, Portugale, Belgija, Italija,
Latvija

» EGWA Award 2019

» LTnijas Riga (Cekule) - Ergli sasaiste ar
UNESCO objektiem
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Vidzemes Tlrisma asociacija
Pils laukums 1, Césis, LV - 4101

VTA valdes priekSsédéetajs:
Raitis Sijats
raitis.sijats@gmail.com
+371 29175314

Biroja vaditaja
Alise Plaude
info@vidzeme.com

+371 264122011

Finansu menedzeris
Janis Sijats
janis.sijats@gmail.com
+371 29113017
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